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Commentators 

Name Role 

Tyler Walker Production: ADR Director; Line Producer 
Voiced: Vicky; Jack 

Chuck Huber Voiced: Ronny Schiatto 
Production: Assistant ADR Director (Episodes 5-8); 
Script Writer (Episodes 4-16) 

R. Bruce Elliott Szilard Quates 

Notes 


ADR stands for Automated Dialogue Replacement. In the case of dubbing an anime 
into English, an ADR Director oversees the overall process of (re)recording the 
characters’ dialogue after filming. 


[Sometimes the commentators talk about things happening on-screen. For the sake of 
clarification, on-screen action will look like this.] 


Disclaimer: The views and language used in the commentary do not necessarily 
reflect my own views. 
[Opening credits roll.] 


Walker: Uh...hey everybody, this is Tyler, uh, ADR Director, Line Producer, and I’m 
here with Chuck Huber— 


Huber: Hey! 

Walker: —and R. Bruce Elliott. 

RBE: Hello... 

Huber: And that’s ‘R’ with a dot, not ‘o’ ‘u’ ‘r’. 
Walker: No... 


Huber: It’s not ‘our— 





Episode 7 


RBE: No... 

Huber: There’s no period—like Harry S Truman? (laughter) 
Huber: ‘Cause he’s got no period at the end of his ‘S’. 
Walker: Uh... 

RBE: So what’s this show again? 

Walker: This show is Baccano! 

Huber: Oh yeah, Baccano! 


Walker: Of course, uh...we’re going to be watching episode seven today, which is, 
uh...actually kind of fitting for today. We’re recording this on Halloween— 


Huber: (eldritch laughter; once laughter subsides) I’m just kidding. 
Walker: ...uh...Halloween, uh... 

RBE: Turn the headphones down, will you? 

Walker: Okay. 

[Szilard Quates appears in the opening credits.] 

RBE: There’s my guy. 


Walker: Yeah, and this is—this is way different from any other episode, uh, it-it 


doesn’t take place at all in the thirties, and everyone...we flashback to see how, uh, it 


all happens, how it all began. 

Huber: How the immortality juice started being spread around—the devil, (as 
Ronny) who I play; the devil’s voice... (more eldritch laughter on his part, followed by 
laughter from Walker and RBE) 


[Jacuzzi Splot appears in the opening.] 


RBE: And a guy named Jacuzzi Splot—you gotta love a show with a character named 


Jacuzzi Splot. 


Walker: Yeah. 


Huber: That’s the best name. Best name—as a matter of fact I’m thinking of naming 


my next baby Jacuzzi Splot. 
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RBE: You're loud enough, I’m telling you— 

Walker: That sounds— 

Huber: (affecting a younger voice) I’m sorry [unintelligible] go back over here! 
[Opening ends. On screen flashes the year 1711.] 

Walker: Uh, so we end up— 

RBE: Seventeen eleven, huh... 


Walker: Yeah, 1711, uh, flashback to the time where Bruce’s character Szilard was, 
oh, what, probably in his...in his sixties? 


RBE: Maybe. 

Walker: ‘Cause he, he’s a young man in— 

Huber: They aged faster back then, y’know, you could be thirty-two... 

Walker: That’s true. 

Huber: He’s probably fifties anyway. 

Walker: Um... 

Huber: Yeah, and part of—part of the issue in this episode is that they go back and 
forth—and this whole series in general is just ‘back and forth’ through time so much 
that you, you kinda have... 

[A hooded Szilard devours one of the new immortals on the ship.] 

Huber: Like for instance right here, you don’t know, is this the beginning of the 
episode, is this the end of the episode, well, we're back in time so you're seeing 
things out of order in the timeline, and that must have been a challenge as a director 
to do. 

Walker: Oh yeah. 

RBE: ...Keep the actors in line [with that]... 

Walker: Yeah, it’s like, well, this character doesn’t know this happened yet, though 


we saw most of what happens in the first episode. It’s already—the main thrust of 
the story is already over in the first episode. You see the aftermath of the train and 
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then, basically, you know, the series takes us—how it, how it all started, and how it 
unfolded. 


Huber: Yeah, and this episode’s unique in that respect, because this does give youa 
lot of genuinely new information as to the beginnings of the whole enterprise for all 


these immortals. 


Walker: Yes, yes, yes, and you see the start of Szilard’s, uh, rivalry with Maiza and 
why that’s such a big deal, later, and, you know... 


Huber: Why he’s such a jerk... 

Walker: Yes, you see— 

RBE: Maiza, of course. 

Huber: (amused) Yes, of course...I didn’t mean Szilard. 

RBE: Szilard is a sweet, loving, misunderstood old man. 

Huber: Grandfatherly, Santa Claus type. 

RBE: That’s right. 

Walker: He just wants to get close to everyone by— 

Huber: And then sucking their— 

RBE: By absorbing their face. (Walker laughs) 

Huber: | want to hug you...on the inside. 

RBE: Through the top of your head. (laughter) 

[Scene cuts to ship interior, dining hall, where the passengers have finished eating 
dinner. Immortals there include Denkuro, Nile, Victor, Huey, Elmer, Czeslaw, Fermet, 
Szilard, and Maiza.] 

Walker: So, um, anyway, here we see, uh, Maiza’s brother—well, we saw Maiza’s 
brother Gretto, played by Jason Liebrecht, talking to his honey Sylvie, played by 
Leah Clark, and I believe Chuck actually, uh...1 was on vacation, and— 


Huber: Vacation with his wife! 


RBE: His anniversary... 
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Walker: Yeah, uh...great time, kayaking in the swamp, uh... 


Huber: (laughing) Kayaking in the swamp. That’s not a metaphor, he actually went 
to a swamp, and went kayaking. (all laugh) 


Walker: Chuck, uh, Chuck helped out recording Leah—uh, Sylvie, and, uh... 


Huber: Which was slightly challenging because she had a French—uh, a French 
dialect, and Tyler was like, “she’s gonna have to speak French. Make her talk 
French.” 


Walker: Yeah. 


Huber: And uh, we did, ah, I mean...Leah did, to her credit, did an excellent job, she’d 
done a little bit of French dialect work before but the thing about a French...dialect 
is that it sounds fake—I was saying before, I got a kid in one of my classes who’s 
French, and he sounds like he’s faking it. (laughter from all) 


Huber: (adopting a heavy French accent) “Euh, hello, Mr. Huber! Ehhhhh I forgot my 
homework, can | turn it in late...?” 


Walker: Ehh...stop faking it, start talking like a person. 

RBE: Talk like a person, for gosh sakes. 

Walker: But I was actually glad to get, uh, help from that, and we have, y’know, 
everyone, uh, very pleased with the work of [inaudible], especially on the various 
dialects, because this show’s...definitely...although we have a lot that takes place in 
America, definitely has more of an international flavor, especially with the 
introduction of some characters like Sylvie, and uh...Huey, and we see Maiza, um, in 
his earlier form, and later in time, he’s softened his accent, uh, we see lots of people 
trying to blend in a little bit more. Now Szilard, he, he’s fairly static in that way. He— 
he—he— 

RBE: Yes, his accent doesn’t change. 

Walker: But he’s not, he, he’s less in the public eye. 

RBE: Yeah. 


Walker: His associations are, are very secretive. 


[On screen is one of the 1711 alchemists, with a thick mustache and long black hair, 
and one of his eyes closed.] 


RBE: It’s Captain Hook, lookee there. 
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Huber: (Jaughing) It does look like Captain Hook! 

Huber? RBE?: (menacingly) It’s Peter Pan... 

RBE: | will say...I liked this show, especially for the character [inaudible] Szilard that 
I got to play because he had an accent...as a longtime stage actor before I was ever a 
voice actor, I really always loved doing accents, English accents and all the various 
dialects and European and Slavic...and, you know, Russian accents and stuff like that 
in plays. And it doesn’t come up very often in anime to get to do something like that. 
(affecting a Russian or Slavic accent) So this ‘Szilard’ was, he was very interesting, 
and a lot of, a lot of fun (drops accent) especially being a bad guy was also, was also... 
Walker: Yeah, yeah... 

RBE: ...A lot of fun. 

Walker: But I remember, in the, in the audition, we kind of worked into that accent, 
uh, and I didn’t—I wanted him to sound...definitely (beat) different from everyone 
else, and—and—and Other. You know, and from, you know, a little bit more 


mysterious, he’s got that kind of...Carpathian thing going on.! 


RBE: Yeah, sort of...just sort of generally Eastern European, I didn’t, I didn’t picka 
particular country. 


Huber: Like he just stepped out of a Ghostbusters painting. (laughter) 

Walker: There you go... 

RBE: Yeah, yeah. 

Huber: | don’t know if that makes any sense. 

[Maiza delivers his speech to the other alchemists as he prepares to summon a demon.] 


Walker: Here we have Sean Hennigan...summoning the devil, who of course is, uh, 
Chuck Huber. 


Huber: Of course. 
RBE, Walker: Of course. 
Huber: Now he’s cast me as— 


' This is a reference to the Carpathian Mountains, a 1500 km mountain range in the 
central and eastern European region stretching from the Czech Republic to Romania. 
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RBE: In real life too, yes. 


Huber: ...as the devil, with an evil p—I’m always short people or evil people, I don’t 
know what that says [about me]... It says I have a “short, evil voice,” I guess. 


(laughter) 
Walker: It’s true. 
[Overhead shot of Maiza, Denkuro and Gretto standing around the summoning circle.] 


RBE: It’s the picture, it’s just the foreshortening of the camera angle there. 
(overlapping voices) 


Huber: That’s not me, I’m invisible. 

RBE: He’s not that short. 

Walker: He’s not— 

RBE: Oh, that’s not — 

Walker: No, no, that’s Maiza, he’s uh, the devil only appears as a shadow, and later 
we see his...we see that he, uh (beat) exists in the real world as a...he’s taken on a 
persona as well. 

Huber: Yes... 


Walker: He’s another gangster. 


Huber: He’s another gangster to fulfill an obligation—a-a-a great part about being 
the devil, is, uh, being just a shadow is there are no flaps to match. 


Walker: Yeah. 

RBE: (laughs) That’s true. 

[Panic among the crowds. One of the alchemists shouts, “It’s a monster! There’s 
something evil in there!” Another shouts, “It’s the devil. The voice I heard was the devil 
himself!”] 

Walker: Ehuh. Yeah, the devil. Um— 


RBE: Here comes Chuck. 
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Walker: Here comes Chuck and uh, Nathanael Harrison2 worked on the mix for this 
and I’m very pleased with— 


Huber: Oh I haven’t heard this yet! 
Walker: The effect that he got. 


[Ronny: ...The words you used to summon me are nothing more than tedious 
trinkets...] 


Huber: (softly, hushed) Oh wow— 


Walker: It’s got that low resonance, and a little bit of delay in there and some 
reverb. 


Huber: Oh, that’s creepy. 

[Ronny: ...The simple thought of my being brings me instantly into your...] 

RBE: Doesn't sound like a school teacher does he? (Huber laughs, deliberately oddly) 
Walker: But uh, Nathanael and I were working on this; I didn’t want it to sound...I 
wanted it to sound organic as possible, like...just given the time period, any kind of 
digital...kind of relic... 


Huber, RBE: Yeah yeah yeah. 


Walker: Yeah, you can tell. So I wanted it to sound organic and kind of like, uh, the 
ship itself is helping— 


Huber: Resonating— 


Walker: Resonating in the chamber, and we have some good natural reverbs as 
well, they kinda give us that...woody, uh... 


[Maiza holds the vessel containing the immortality elixir. ] 
RBE: And there’s the magic stuff right there... 
[Ronny: You must drink.] 


Huber: Which J actually have a recipe for, it’s just Kool-Aid with a little extra lemon 
juice. (laughter from all) It’s really all it is... 





? Nathanael Harrison was the sole Funimation mix engineer who worked on Baccano! 
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[The elixir is poured into Szilard’s lidded mug.] 

Huber: Whoop, see? There you go. Kool-Aid with some lemon juice. 
Walker: Heheh, and of course— 

[Szilard stares at the elixir pensively.] 

RBE: Hm.... 

[He drinks.] 

Walker: ...Szilard’s the first to drink. 

RBE: Reminds me of the taste of wild hickory nuts. 

(Others laugh) 

RBE: That’s for some of the older boys and girls. 

[Szilard: —Nothing more than a fake!] 

Walker: Check this out. 

[A whistling sound signals Szilard’s head being sliced in half] 
ALL: Ooohhhhh! 

Walker: Oh, gosh— 

Huber: Yyyyeaaahhh. 

Walker: He cuts him off— 

Huber: There you go, Bruce. 


Walker: He cuts him off on the...he doesn’t cut his head off, he cuts his head like, in 
half. 


Huber: Right through the mouth. 


7 Likely a reference to a 1974 television commercial for Post Grape-Nuts, in which 
outdoorsman Euell Theophilus Gibbons tells the viewer “Grape Nuts’ taste reminds me 
of wild hickory nuts,” which would become a relatively well-known quote amongst the 
public. 
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RBE: Ugh. 

Walker: Ugh, God. 

Huber: Mm, yeah. 

[Szilard’s blood begins to recede.] 

RBE: However...lookee, what’s happening now. 

[Szilard’s head slides back, reattaching itself.] 

Walker: Wow. 

Huber?: (Aggressive slurping noises) 

Walker: Yeah. 

RBE: Well... 

Huber: That’s some of the nice creepy [unintelligible] — 

[Szilard stands up] 

RBE: (speaking at same time) Szilard gets up and says, “Great! Give me another!” 
Walker: (laughs) Please sir, may I have some more.* 

Huber: (speaking at same time, in a posher tone) Agatha, may | have another? 
(laughter) 

Huber: This part cracked me up, everyone gets all like, riots out. (adopts a greedy 
tone) “Oh yes, give me lots of, I want to be immortal too, chop my head off next, 
please!” (Walker laughs) But I guess that would be kind of cool. (Walker: Yeah) 
[Ronny: ...Grand Panacea for everyone.] 

RBE: Enough for everybody. Don’t push, folks. 

[Maiza stands, unmoving, as everyone drinks.] 


Walker: And here’s Maiza, uh, up here in a second, doing his best Sam Adams 
impression.°® 





* A reference to Oliver Twist’s famous plea from Charles Dickens’ novel Oliver Twist. 
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[Maiza: To your health.] 
Walker: Yep, there he is. Brewer patriot. 


RBE: That’s exactly what it’s like. This could be a great—that could be a great 
crossover for this anime. Could be a Sam Adams commercial. 


Huber: (scratchy voice) Sam Adams commercial. Lets you chop your head off and 
have it grow back. 


Walker: You can do anything. 

RBE: Maybe Funimation could market a soft drink off...the elixir of immortality. 
Huber: Ah, that’d be good. 

Walker: Well, there was the Fullmetal Alchemist— 

(all speak at once, Kool-Aid mentioned) 

RBE: [“There could be one for Kool-Aid” ...little extra bit of lemon juice. 
Walker: There was the Fullmetal Alchemist, uh, energy drink.® 

Huber: Really? 

Walker: Yes. 

Huber: Oh yeah? 

Walker: Yeah. 

Huber: There was an FMA energy drink? I did not know that! 

Walker: Yeah. 


Huber: That’s not a— 





> Samuel Adams was a Founding Father of the United States of America who was known 
for his oratory skill. He was also a brewer; today, there is a well-known lager brand 
named after him for this reason, which explains Walker’s subsequent comment about 
Maiza being a “brewer patriot.” 

© There was indeed a Fullmetal Alchemist energy drink back in the 2005-2006 years 
riding on the coattails of the 2003 FMA anime. Boston America released it alongside 
FMA chewing gum. Both were sold in Hot Topic for a time. 
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Walker: (speaking at same time) I saw ‘em do it at the, at the video store. 

RBE: | don’t— 

Walker: | mean, I think. Maybe I just dreamed it, but I think it was real. 

Huber: (Jaughter) “I just dreamed it.” It’s possible, but [unintelligible]. 

[Szilard devours one of the new immortal alchemists, the Hook-esque one from before] 


Walker: I don’t recall if uh, I had told you that I wanted you to play the devil before 
you wrote this episode, Chuck? 


Huber: Yeah, you did. So I was writing it knowing that I was going to get to speak it. 
And then you gave me some notes on it, [at] which I was like, (with a twang) “Man..:! 
I thought I wrote it perfectly.” 

(laughter) 

Walker: I took out all the slang and cursing. Yes. 

Huber: There wasn’t any slang and cursing! (southern accent) “Dang, dawg? Why 
y'all gotta drink that immortality drink, yo?” (laughter, Walker says something that 
starts with “people”) 

Walker: You know, like old style, old school. 


Huber: Old scho—really old school. Seventeen eleven old school. 


[Ronny’s shadow flickers against a wooden beam, illuminated by the warm, flickering 


flames] 


RBE: I gotta s[ay]—I love the art in this show. 
Huber: Yeah, very beautiful. 


RBE: I Jove it. You Know all the...all the dark corners, all the shadows, it’s such a... 
(inhales) it’s such a beautiful show visually. 


Huber: And in terms of— 
RBE: Really nothing quite like it. 


[Scene change: Some time later, the newly minted immortals have gathered for a 
meeting in the mess hall.] 
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Huber: And in terms of an anime its got...really (beat) different characters than— 
than I’m used to seeing in animes—we’ve got some standard ones, but... Y’know, 
Isaac and Miria and Maiza an—and, just...even Jacuzzi Splot, I mean just really 
different characters who aren’t normal, stock anime characters. 


Walker: Yeah, you don’t have, you don’t have, uh...nowhere is there really like the, 
the hero character. 


Huber: The ‘hero’...the ‘heroine’... 

RBE: ...it’s Szilard, isn’t it? 

Huber: Szilard is the hero. 

RBE: Szilard is the...come on, you guys, come onnnn.... (all speak at once) 


Walker: Y’kn[ow|]—He wants to get, uh, he wants everyone to share the uh, the 
immortality elixir for everyone. 


Huber: That’s right. 

Walker: Uh... 

RBE: Yeah, maybe not. (Walker laughs) 

Huber: (silkily) He’s really just a socialist. (all laugh) 

Walker: Redistribution of the elixir. 

Huber: Yes...redistribution of the elixir. 

[Camera cuts to the immortals’ faces—Gretto, Czes, Fermet—as Elmer talks.] 

Walker: Um. So yeah this was, uh, this definitely was a challenge with all the uh, all 
the different dialects. Just...you know, none of them—in my opinion—none of them 
could sound...American. At all. You know, they’re not...they’re crossing the ocean, 
you know, they’re all, they’re all fleeing or, you know, they’re all, uh— 

RBE: (consideringly) Oh that’s right, yeah....none of these people are American. 
Walker: No...no no not at all. 

RBE: Not yet, anyway. 


Walker: Well, in 1711... 
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RBE: In 1711, it wasn’t much of an America anyway... 

Huber: No, there were the colonies... 

RBE: Yeah... 

Walker: And we have, we have, uh...some definite, uh, people, you know, where we 
know, we know what their...where they’re from, but...it’s kind of a challenge to uh, 
to... create backstories for everyone. 


[On screen: Fermet speaks his mind.] 


RBE: That guy later morphed into the character from Scooby-Doo. (Walker and 
Huber laugh) Finally get to see the eyes. 


Huber: | never noticed—the bald guy next to him... 

Walker: Look like, looks like, uh, Krillin or something. 

Huber: Krillin—Krillin was in—? Now that explains Krillin.” 

[Huey abstains.] 

Walker: And there we have Eric Vale as another....F/ffrenchman. 

Huber: Of course, Eric with a bow in his hair... (all laugh) 

RBE: Gosh. Just like in real life. 

Walker: We see him a couple times later, uh...as the, uh, as the father of one of 
our...assassins. Chané Laforet...and uh, and his accent softens as well. Th-this is 
kinda wha[t]—like with, like with Maiza, and we see with Ronny, and...and with, 
uh...Sylvie, with all these people who exist, uh, in this time period and later, I wanted 
their accents to either... (clears throat) basically disappear or at least soften so they 
can, they can try to blend in. Y’kn[ow]—Maiza... (sigh) doesn’t really want to call any 
undue attention to himself, so his fades down. Uh, Czeslaw, especially—you know, 
he only has one line in this episode, but especially his. He’s very, very afraid of being 
discovered as being different. 


[Szilard slams his right hand against Sylvie’s forehead, pinning her against the door.] 


Walker: He does have a way with women, doesn’t he? 





’ Probably a reference to Krillin (aka Kuririn) from Dragon Ball, who is also bald. 
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RBE: Mmm... 
Huber: (‘spooky’ voice) Yes, but it’s not going to work. Oh wait, I spoiled it. 
RBE: It works for a while, at least. 


Huber: Yeah you, that—that was, that little scene? With you and her? Was actually 
uncomfortable to write, ‘cause you were so creepy. 


Walker: Mm. 

RBE: | was, wasn’t I... 

Ronny: Yeah, the translation was even— 

RBE: And I’m such a nice guy in real life. 

RBE: You heard—you heard that enthusiastic response, right? 
(overlapping voices) 

Huber: ...Jovely human being. 

RBE: I have my moments. 


Huber: Yes. Bruce and I...Bruce and | met like ten years ago, working on stage 
actually. 


RBE: That’s right. 

Huber: First time we met. 

RBE: That’s true. 

Huber: Doing a Tom Stoppard play. Was that the first one we were in together? 
RBE: I...believe it was. It was... 

Huber: Rough Crossing.8 

8 Rough Crossing is a comedic play that well-known playwright Tom Stoppard wrote in 
1984 that details the events that take place aboard the cruise ship SS /talian Castle on its 


voyage from England to America. It was an adaptation of another play by Ferenc Molnar 
titled The Play at the Castle. 
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RBE: Rough Crossing. Yep. 

[Maiza is confabulating with Gretto.] 

Huber: | don’t know...did we work together after that? Couple shows? 

RBE: (glibly) I’ve tried to avoid it as much as possible. (sharp cackling from Huber) 
And then I came to Funimation and it was li[ke]—you were everywhere. You were 
unavoidable. 

Huber: ...it was terrible. Can’t get rid of each other. 

RBE: You had that wonderful—to quote the play just for a second—you had that 
wonderful... You were the steward on the ship... (Huber: “Yes...!”) who always 
appears no matter the time of day or night and finally somebody says... What was 
your character’s name? Something... 


Huber: Dvornichek!? 


RBE: “Dvornichek, don’t you ever sleep—when do you sleep?” And your answer was 
of course was... 


Huber: | can’t remember. 

RBE: “In the winter...” 

(all laugh) 

Huber: Ah...we should do that play in anime form. 
RBE: A little side note there for the fans. 


[Camera cuts to the desk (?) by the bedside—with two stacks of books on top and a 
candlestick emitting a soft warm glow] 


RBE: See I love that, that’s like a painting! I just, I-I Jove the art in here. 


[Maiza transfers half of the recipe for the immortality elixir to Gretto, who collapses 
into his arms.] 


° The production of Rough Crossing in question took place in August 1999 at the Stage 
West in Fort Worth, Texas. Elliott played the playwright Alex Gal alongside Huber as 
Dvornichek. You can read a contemporary review of the performance by Jimmy Fowler 
on the Dallas Observer’s website. 
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Walker: Poor Gretto. 

RBE: It—it doesn’t get completely— 

[Szilard, who had been eavesdropping via the keyhole, skulks away.] 

RBE: —dark on the side of the screen but these muted colors, these wonderful 
shadows and light that comes from like candles and natural light like that, it’s so 


cool. 


Walker: And of course, the copy that we get to work with is a more compressed 
version that’s not, as it, even as good as it'll, it loks when the DVDs come out. 


RBE: Oh! suppose that’s true, yeah. 
Huber: When it’s on a giant television at home, in our mansions. (others laugh; 
Huber adopts a posh accent) “Bruce, did your limo driver get stuck on the way to the 


studio?” 


RBE?: (posh tone) “It was awful, Charles, it was terrible ...My limo driver was late 
this morning; I told him to be here at 8:00, he was here at 8:03...” 


Walker: Well, I just took the chopper... 


[Maiza whips Szilard’s blanket off the bed to reveal a pillow and a rolled up blanket 
underneath. Decoys.] 


Walker: | think that’s kind of funny in a way. I dunno, it’s kind of humorous, tying 
up his pillows like that. It’s like he’s playing hooky, or he’s sneaking out or 
something. 

RBE: Yeah. 

[Szilard leers at Sylvie, reveling in his thirst for knowledge.] 

Walker: Uh, now we have...this, another scene, which shifts— 

[Sylvie flinches, her hands moving instinctively to hide her upper torso.] 


Huber?: Whoa-ah. 


Walker: Shifts back and forth in time as well, uh...these scenes with him and uh, 
Sylvie. 
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RBE: That’s, that’s Szilard, isn’t it? (Walker: mm-hm) He definitely looks younger 
there than he does later or in some cases earlier in the series, with the time- 
jumping. 

[Gretto sits petrified, tied to a chair as Szilard’s shadow looms over him.] 

Huber: Yeah...this was, this is Szilard in both scenes, past and future. 

Walker: Yeah. Well, y-y-yeah. 

Huber: Not distant past. Recently 

Walker: Yeah, there’s—half an hour, fifteen minutes uh... You know, you just kind of 
gotta feel sorry for the... Gretto and Sylvie. And uh...y’know, as a turn of events uh, 
she—she knows who...we allude to, in one of the final episodes, y’know, that she 
kind of...knows what—how to trace Gretto in a way, ‘cause uh, Gretto is eaten by 
Szilard and we see a couple things happen where basically...Gretto lives on, in a way. 
Huber: Right. 

[Gretto’s eyes are filled with tears as his face warps under Szilard’s hand.] 

Walker: Even though he’s not living on in the way he probably wants to! 

Huber: Ohhhhhh, there he goes! 

[Gretto’s form distorts and is sucked into Szilard’s hand.] 

(Walker, Huber, and RBE collectively groan) 

Huber: Yyeeaahhh, that just looks like rev— 

RBE: Somebody got a toothpick? 

Huber: —reverse poop to me. (Others laugh) That has to be edited out! 

[Nile severs Szilard’s arm.] 

Walker: Eaugh... 

Huber: Oh | love that, love that. 


[Nile glares at Szilard, resting the blade of his sword in his hand.] 


Huber: One of my favorite lines coming up. 
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[Nile: What you have done to our comrades on this journey is inexcusable and can only 
be paid for with the ultimate price. With your death!] 


Huber: (imitating Nile) “With your death!” 

RBE?: Yes... 

Walker: Uh. Uh... 

Huber: Genius. 

[Nile chases after Szilard. Camera cuts to Sylvie.] 

RBE: So cool. So utterly cool. 

[Maiza makes to follow after the two. The focus turns to Elmer.] 
Walker: ...Bob Carter taking on another role.1° 

[Elmer: Sylvie, you alright? There, there. Come on and smile for me.] 
RBE: Looks like somebody was... 

Huber: (hisses) [He’s] so weird...! 

RBE: ...Some sort of bizarre mind trip when somebody came up with this show. 


Huber: Yeah, yeah. I love the whole first, the whole train, being stuck on a train. I 
love that idea. And—I never thought— 


RBE: Another atypical anime thing... 


Huber: Nonstop from Chicago to New York, no telegraph, no wireless...so you’re 
kinda left alone to your own devices. 


Walker: Yeah. 


[Maiza, Nile, and Denkuro have Szilard corned on the deck of the Advena Avis. Elmer 
calls out: Hey! Szilard!] 


Walker?: Hey! Check it out! 


Huber: Woo-hoo! 





'0 Aside from Nile, Bob Carter also voiced Donny. 
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[Camera cuts to Elmer doing a lopsided handstand on the ship’s railing.] 
Walker or Huber: Come on! I’m going to fall! 
Walker or Huber: Look at me! Whoops! [Elmer falls off the edge.] Oh no... 


[Szilard roars out Maiza’s name and attempts to seize his forehead. Before his hand 
can make contact, Nile severs Szilard’s upper torso from his lower body with his blade.] 


Walker?: Hey, whatcha do...? 
RBE: Running out of Saturday Night Fever, there... 


Walker: Oh, and...too bad for everybody that Szilard’s...both of his halves fall into 
the ocean. 


Huber: If only they woulda kept one half... 
Walker: Yeah, if they would have, they [garbled] would have kept one half. 
RBE: Put in a strongbox or something... 


Huber: It’s like Buggy from One Piece... When they collect all his body parts, and he 
ends up shorter.1! 


Walker: ...Really? 
Huber: Yeah. 


[Elmer sinks into the darker depths of the ocean, a jellyfish accompanying him. He is 
addressed by Ronny.] 


Walker: Yeah, and then we have the...this is the... 
Huber: This is me, the jellyfish. 


Walker: This is the second time that I’ve uh...had a show with a prominent jellyfish 
in it. Hell Girl...featured a jellyfish...a jellyfish type thing, that...was a manifestation of 
the, the devil. Or demon. !2 


"| Buggy is the captain of the Buggy Pirates in One Piece. After accidentally eating a 
Devil Fruit, Buggy gains the ability to separate his body parts and control each of them 
independently. Huber is most likely referring to a specific scene that for practical reasons 
will not be detailed here. 
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[Elmer has spluttered awake on deck, surrounded by his fellow alchemists. Coughing, 
he asks what became of Szilard. Maiza replies, “he fell into the sea.”] 


Walker: ...He fell into the sea. 

[Maiza continues talking.] 

Huber: That Liebrecht? 

Walker, RBE: (both speaking at once) No, that’s Sean Hennigan. 
Walker: No, Liebrecht was his...uh, his younger brother.!2 
Huber: Oh, right. 


Walker: And they sounded pretty similar and I’m...very pleased with the way they 
turned out. They sound like they could be, you know, brothers. You know? 


[Sylvie bows her head. Most of her glasses are outlined, save for the top arc of the 
lenses, which aren't drawn.] 


Huber: ...The disappearing glasses (Walker laughs). (Soft, slightly posher tone) 
Where are the tops of your glasses? They’ve disappeared into the top of your head. 
(Even softer) ...Please bring your glasses back. 

(Camera cuts to a disappointed Elmer. His eyes are closed.] 

RBE: There’s a guy who needs glasses. [Elmer opens his eyes.] Oh no, he’s... 

Huber: ...There’s his eyes. Sorta want my hair to look like [his]. 

[Camera cuts to Sylvie walking away.] 

RBE: ...Lots and /ots of characters in this show! 


Walker: Oh, goodness... 


RBE: An enormous number of regular characters in this show. 


!2 Walker is referring to the Master of Hell from Hell Girl (Jigoku Shoujo), who has more 
than one form—aside from a three-eyed spider, the Master of Hell has appeared as a giant 
jellyfish on at least one occasion. 

'3 That is to say, Liebrecht was Gretto. Jason Liebrecht also voiced Luck Gandor. 
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Huber: (lightly) Tyler, can you call in all the actors from Funimation and have them 
each play one character? 


Walker: Well, basically...y’know, the audition process...we went, uh...six days on it 
and saw about 135 people. 


Huber: Oh my lord. 
RBE: And cast most of them. 


Walker: Cast a lot of them. Which a lot of uh, uh, uh, Bruce recommended a lot of, a 
lot of good people for this so we have— 


Huber: Stage [unintelligible] people? 

RBE: Um...maybe so, but yeah, I was...1 was recommended, and Tyler had told me he 
had a show coming up with...lots of, shall we say, older actors. Not that—not that 
twentysomethings tend to infest the halls here. 


Huber: (falsely bright) “Hi, I’m doing anime!” 


RBE: So I was able to bring in some of my good actor friends from the stage and also 
some who had not done so much out here. 


Walker: Yeah. 

RBE: I was real pleased to be able to do that. 

Walker: And uh, they’ve uh, they’ve come back. 

Huber: To do other things? 

RBE: Oh yeah, oh yeah...good actors are good actors. 

Huber: Although anime is a specific type of acting, wouldn’t you agree...? 
RBE: (exhales) Well... 


Huber: | mean the core is basically the same, but there’s lots of...intricacies that—if 
you weren't used to it or weren't quick on your feet you’d— 


RBE: Yeah, yeah, that’s true, but you still gotta, you know, you still gotta get into a 
character that’s not you, (Huber: Right) and it certainly helps to have some...to have 
some, uh...the ability to find some variety in your voice and to find the highs and 
lows and the different—the different pitches and what have you. 
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Huber: Did you find it difficult matching flaps when you first started doing this? 
[“What’s next on Baccano!” card flashes on the screen.] 


RBE: It was—it was a little tricky, yeah, but I felt like I got into it pretty quick. Case 
Closed was my first show. 


Huber: Oh, yes...! 
Walker: Yeah. 


RBE: And fortunately for that show, that character was pretty much just my own 
voice just really annoyed all of the time (laughter from others).\4 


Huber: Kinda drunk. 

Walker: Drunk and annoyed. 

Huber: Drunk and annoyed. 

[The credits continue playing.] 

RBE: We need to wrap up here, don’t we? 

Walker: Yeah... 

[Szilard’s headshot moves across the screen and disappears.] 

RBE: Goodbye, Szilard...see you next episode. 

Huber: Yeah I was saying when I finished writing the last episode for this I got 
really sad. I finished it at like three in the morning and I was like—really hard for me 
not to realize that I was never going to write on this show again. 

Walker: Yeah. It’s...after wrapping recording we were, I mean, at least I get to go 
back and uh...look at the mixes, and you know, all that stuff, produce it...yeah, but 
you know, it’s, it’s hard ending a show that you really like. 

Huber: I, honestly, the first time I felt like I was truly an anime fan was...’cause I felt 
like the kids I see at the conventions, I was like, they really had a hard time letting go 


of it and never wanted it to end. Part of it was a paycheck, but I mean—(Walker 
laughs)—of course, this world was fun to inhabit. 


'4 Elliott played Detective Richard Moore (Kogori Mouri), one of the tritagonists of the 
famous Case Closed / Detective Conan series. 
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Walker: Yeah...and you know, we've got the thirteen, plus the three longer episodes 
but, uh...J dunno. I think it—it told the story and it didn’t go on too long (Huber: 
yeah) but you know... 


Huber: We've seen...Jacuzzi Splot lives in my heart. 

Walker: Haha, he’s got a gun in his heart. Anyway, so this has been episode seven 
commentary, and uh, happy Halloween everybody (Huber laughs spookily) and 
happy birthday to Kory Charlot, my trusty engineer.15 

RBE: Yay, Kory...! 


All: Happy birthday...! 


'S Kory Charlot is an ADR engineer who works for Funimation, and he was an ADR 
Engineer for Baccano! 
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